
AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® - FOR GLOCK® 9/40/357 3-
DOT PROGLO SIGHT SET

Duty/Carry Sights for Operation in Any Light Conditions

The standard-issue night sight set for the FBI and US Marshals!  AmeriGlo’s
Agent night sight set for Glock® is a major step forward in night sight design
that delivers improved visibility and faster sight acquisition in any lighting
conditions. These are low-profile, fixed sights designed to meet the daily carry
needs of law enforcement officers. AmeriGlo Agent sights for Glock® employ
the proven 3-dot configuration preferred by many experienced shooters. The
ProGlo style front blade has a vivid green Tritium lamp surrounded by a bright
orange outline, so there’s no trouble identifying your front sight under stress.
The fixed rear sight has a rounded U-notch flanked by two green Tritium
lamps with subdued black outlines. Drop-in replacements for factory sights
Swiss-made self-illuminating Tritium lamps are backed by a 12-year warranty
Rear U-notch (all): .165" wide Front sights: .140" wide (G42,43 is .125" Wide)
Glock® 9mm/.40 S&W/.357 SIG front: .180" high Glock® 10mm/.45 ACP front:
.165" high Glock® 42/43 front: .190" high Gen5 sights fit all models of Glock
Gen5 pistols ONLY (front: .200" high) AmeriGlo Agent night sights are
machined from high-grade steel barstock, dehorned to prevent snagging on
your clothing during the draw, and given a durable, non-reflective black finish
to match your Glock’s slide. Even so, the rear sight body is shaped to support
one-handed slide racking in an emergency.

Attributes

Name: FOR GLOCK® 9/40/357 3-DOT PROGLO SIGHT SET
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100027692
Mfr. No.: GL-952
Color: Green
Make: Glock
Sight Color: Green
Style: Dot,U-Notch
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 91mm
Shipping length: 140mm
UPC: 644406911166

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AGENT NIGHT SIGHT
SET FÜR GLOCK®
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AGENT NIGHT SIGHT SETS FÜR GLOCK®. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei der Zielerfassung unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu helfen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwenden Sie die Nachtsichtvisierungen nur auf dafür vorgesehenen Glock®Modellen.
Achten Sie darauf, dass die Visierungen sicher und fest montiert sind, um ein Verrutschen während der
Nutzung zu vermeiden.
Halten Sie die Visierungen sauber und frei von Schmutz, um die Sichtbarkeit nicht zu beeinträchtigen.
Vermeiden Sie es, die Visierungen mit scharfen oder abrasiven Materialien zu reinigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die alte Visierung gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie die neue AmeriGlo Agent Nachtsichtvisierung gemäß den beiliegenden Anweisungen
ein.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung und Befestigung der Visierung.

Nutzung:2.

Ziehen Sie die Waffe nur in sicheren Umgebungen und niemals in der Nähe von Personen oder
Tieren.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der neuen Visierung vertraut zu machen.
Achten Sie darauf, dass die Visierung bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen gut sichtbar ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AmeriGlo Agent Night Sight Set for Glock®. This product is designed to enhance
your shooting experience by improving visibility and sight acquisition under various lighting conditions. To
ensure your safety and the safe use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in
this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your Glock® firearm before installing or using the night
sight set.
Always handle your firearm with care and follow the basic rules of firearm safety.
Inspect the night sights regularly for any signs of wear or damage. If you notice any issues, discontinue
use immediately.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The night sights are designed for use with Glock® models 9mm, .40 S&amp;W, .357 SIG, 10mm, .45 ACP,
and Glock® 42/43. Ensure compatibility before installation.
Use caution when installing the sights. Improper installation may affect sight alignment and lead to
accidents.
Do not attempt to modify the night sights or your firearm. Any alterations can compromise safety and
performance.
Avoid exposing the sights to extreme temperatures or harsh chemicals that may damage the Tritium
lamps.
If you experience difficulty in sight acquisition or visibility, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory sights carefully using appropriate tools.
Align the AmeriGlo night sights with the dovetail cut on your Glock® slide.
Secure the sights in place according to the manufacturer's instructions.
Doublecheck alignment and stability before use.

Usage:2.

Familiarize yourself with the sight picture. The ProGlo front sight features a green Tritium lamp
with an orange outline, while the rear sight has a Unotch with green Tritium lamps.
Practice aiming and shooting in various lighting conditions to become accustomed to the night
sights.
Remember to keep your firearm clean and maintained for optimal performance.



Disposal Instructions
Dispose of the night sights responsibly. Do not throw them in regular household waste.
Check local regulations for the proper disposal of Tritium lamps and other materials.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer’s contact details provided
with your product packaging or visit their official website. Ensure you have the product information ready for
efficient assistance.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your AmeriGlo Agent Night Sight Set while
ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Miras Nocturnas AmeriGlo Agent
para Glock®
Introducción
¡Felicitaciones por adquirir el conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent para Glock®! Este producto está
diseñado para mejorar tu precisión y visibilidad en condiciones de poca luz. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información
esencial sobre el uso, instalación y disposición de las miras nocturnas.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular las miras.
Verificación Regular: Inspecciona las miras regularmente para asegurarte de que estén en buenas
condiciones y correctamente instaladas.
Almacenamiento Seguro: Guarda tu arma y accesorios en un lugar seguro y fuera del alcance de niños
y personas no autorizadas.
Instrucciones de Uso: Sigue siempre las instrucciones del fabricante al usar el producto.
Reportar Productos Inseguros: Si encuentras algún problema o defecto, repórtalo a las autoridades
competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el Contacto con Sustancias Químicas: Mantén las miras alejadas de productos químicos
agresivos que puedan dañarlas.
No Modifiques el Producto: No intentes modificar o reparar las miras por tu cuenta. Cualquier
modificación puede comprometer la seguridad y efectividad del producto.
Uso en Situaciones Críticas: Practica el uso de las miras en un entorno seguro antes de utilizarlas en
situaciones críticas.
Manejo Adecuado: Siempre maneja el arma de fuego con responsabilidad y sigue las normas de
seguridad de armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira las miras antiguas utilizando herramientas adecuadas.
Coloca las nuevas miras AmeriGlo Agent en su lugar, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.
Asegura las miras con los tornillos proporcionados, siguiendo las especificaciones del fabricante.

Uso de las Miras:2.

Familiarízate con la alineación y el enfoque de las miras.
Practica en un entorno controlado para acostumbrarte a la visibilidad y la adquisición de la mira.
Ajusta tu técnica de disparo según sea necesario para maximizar la efectividad de las miras
nocturnas.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Si decides desechar las miras, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre reciclaje de metales y otros materiales.
Desecho Seguro: Si las miras están dañadas o defectuosas, considera entregarlas a un centro de
reciclaje o un punto de recogida de productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso y la seguridad del conjunto de miras nocturnas
AmeriGlo Agent, consulta el sitio web del fabricante o contacta con un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier producto relacionado con armas de fuego.
Sigue estas directrices y disfruta de tu nuevo conjunto de miras nocturnas con confianza.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Set di
Mirini Notturni AGENT NIGHT SIGHT SET PER
GLOCK®
Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mirini notturni AmeriGlo Agent per Glock®. Questo prodotto è progettato per
migliorare la visibilità e l'acquisizione del mirino in diverse condizioni di illuminazione. Per garantire un uso
sicuro e appropriato, è fondamentale seguire queste linee guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, cioè come mirini per pistole Glock®.
Controlla sempre il prodotto prima dell'uso per eventuali danni o difetti.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danneggiamento.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il set di mirini solo su modelli compatibili di pistole Glock®.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o regolare i mirini.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni di stress elevato fino a quando
non ti senti completamente a tuo agio con il suo utilizzo.
Se noti che il Tritium non si illumina correttamente, interrompi immediatamente l'uso e contatta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite adatto.

Installazione dei Mirini2.

Rimuovi i mirini di fabbrica dalla pistola Glock®.
Posiziona il mirino anteriore AmeriGlo Agent nel suo alloggiamento e assicurati che sia ben fissato.
Installa il mirino posteriore AmeriGlo Agent, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Verifica che entrambi i mirini siano saldamente in posizione.

Uso3.

Una volta installati, prova i mirini in un ambiente sicuro e controllato.
Esegui alcuni tiri di prova per familiarizzare con l'acquisizione del mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti contenenti Tritium.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per garantire uno smaltimento sicuro e responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore autorizzato o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a
disposizione per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo set di mirini notturni
AmeriGlo Agent per Glock®.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Przyrządów Nocnych AmeriGlo Agent dla Glock®
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock®. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, aby zapewnić jego
bezpieczne i skuteczne użycie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z niniejszą instrukcją.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z bronią Glock®, do której zestaw jest przeznaczony.
Unikaj używania przyrządów w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury czy wilgotność.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją przyrządów.
Podczas strzelania zachowuj szczególną ostrożność i stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących
broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Przyrządów:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij stare przyrządy, jeśli są zainstalowane.
Zainstaluj przedni i tylny przyrząd zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy przyrządy są dobrze zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie Przyrządów:2.

Skieruj broń w bezpiecznym kierunku przed każdym strzałem.
Używaj przyrządów w warunkach oświetleniowych, w których są one zaprojektowane do działania.
Regularnie ćwicz strzelanie, aby przyzwyczaić się do nowych przyrządów.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
producentem lub sprzedawcą.



Podsumowanie
Zestaw przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock® jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo
podczas użytkowania.



Säkerhetsinstruktioner för AGENT NIGHT SIGHT
SET för GLOCK®
Introduktion
Tack för att du valt AGENT NIGHT SIGHT SET för GLOCK® från AMERIGLO. Detta produktset är designat för att
förbättra din sikte under alla ljusförhållanden. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna noggrant för att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med din Glockmodell innan installation.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter på produkten till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet om det finns uppdateringar eller återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation av siktpunkter för att skydda ögonen.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att siktpunkterna är korrekt installerade innan användning.
Undvik att manipulera siktpunkterna under stressiga situationer.
Använd produkten endast för avsedd användning och följ alla lagar och förordningar som gäller för
vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din Glock är avstängd och säker.
Ta bort eventuella befintliga siktpunkter enligt tillverkarens instruktioner.

Installation:2.

Placera den främre siktpunkten i motsvarande skena på pistolen.
Se till att den bakre Unotch är korrekt placerad.
Använd lämpliga verktyg för att fästa siktpunkterna på plats.
Kontrollera att siktpunkterna är stabila och inte rör sig.

Användning:3.

Justera siktpunkterna vid behov för att säkerställa korrekt inriktning.
Bekanta dig med siktpunkternas funktioner innan du använder dem i skarpa situationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort eventuella förpackningar och material på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och metallprodukter.
Återvinn material när det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att du har
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AGENT
NIGHT SIGHT SET för GLOCK®. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání soupravy nočních
mířidel AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®
AMERIGLO
Úvod
Děkujeme za zakoupení soupravy nočních mířidel AGENT NIGHT SIGHT SET pro Glock®. Tento produkt byl
navržen tak, aby zlepšil vaši přesnost a bezpečnost při střelbě za různých světelných podmínek. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili jeho bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními standardy a
pravidly používání zbraní.
Udržujte mířidla a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a zda je mířidlo správně nainstalováno.
Při používání zbraně dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se zbraní vždy mějte na paměti bezpečnostní pravidla, jako je nikdy nemířit na něco, co
nechcete vystřelit.
Používejte pouze doporučené typy munice pro vaši zbraň.
Při instalaci a používání mířidel dbejte na to, aby nedošlo k poškození Tritium lamp nebo jiných částí
mířidel.
Pokud zjistíte jakékoli poškození mířidel, přestaňte je používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že je zbraň prázdná a odpojená od jakékoli munice.1.
Odstranění starých mířidel: Pomocí vhodného nástroje odstraňte stávající mířidla z vaší zbraně.2.
Instalace nových mířidel:3.

Umístěte přední mířidlo do drážky na hlavni a ujistěte se, že je správně zarovnané.
Pevně přitáhněte šroub, aby se mířidlo zajistilo na místě.
Nainstalujte zadní mířidlo do příslušné drážky a opět zajistěte šroubem.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně uchycena a správně zarovnaná.4.
Testování: Před použitím v terénu otestujte mířidla na střelnici, abyste se ujistili, že fungují správně.5.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla AGENT NIGHT SIGHT SET by měla být likvidována v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud se rozhodnete mířidla vyřadit, ujistěte se, že jsou bezpečně zneškodněna, aby se předešlo
nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě problémů se zbožím se
také můžete obrátit na příslušné úřady.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropskými bezpečnostními standardy a pravidly. Dodržujte prosím
všechny pokyny a doporučení pro zajištění bezpečnosti a efektivity používání nočních mířidel.
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